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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon MISIR'DA URETILMISTIR / MADE IN EGYPT / TPOV3BEAEHO B

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON ETVNTUE / jae b gioa / MBICHIPLIA KACATIFAH / PRODUS IN

Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY EGIPT/ MPOU3BENEHO B EMMIMET / HERGESTELLT IN AGYPTEN /
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- Fatto in Egitto / 3po6nero & Erunti / Fabricado en Egipto / DIBUAT DI
Defacto Retail ; 2 sl 58 Jae 5 )25 ; BHOCUTEN IEGAKTO HA MESIR / Misrda ishlab chigarilgan / NAPRAVLJENO U EGIPTU /
[IPEBHO ; wMnoprep Aecbakto Petaiis HAUMHSEHO Y ETVINTY / NIPOU3BEAEHO BO EMMET / PRODHUAR
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; 6,4 5Sis gl &5ads 3ol NE EGJYPT

Ll ; AxumonepHo flpyxectao fledakTo n,prosm Ha ApetHo
Morocco IF: 16224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

HAR A ¥

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

DeFocto

oBonoxku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina koljke 1/ Cxenn ®a6puy 1 | Tkaenmnat / Pélhuré 1/ %100 Poliester / 100% Polyester / 100%
Monuactep / 100% 100 / il 5% Monuactep / 100% Poliaester / 100% Monuectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% noniectep / 100%
Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monunectep / 100% Poliester / -

kepek / Se spala cu culori asemanatoare / VawuiiTe ¢ nopoBhu useTose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatu
aHanoriuHMMY Konsopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa

inside out. / CTUpaTL U3RENVE B BHIBEPHYTOM HAHIHAHKY BHAE. / 31 4. o U s giial (o / OHIMA L XFbIH CHIPTLINA WLIFAPIT XYY KepeK. /

BHaTpe KOH HaziBop.

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HatenbHas TkaHb / il s (2 [ lkuim maTace! / Tesaturd maiou / ocHosHusT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ Tkanuna

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTs C U3ieniami aHanor4HOro UBeTa / kil ol g i / ¥KCAC TYCTI BHIMMEH XYy

sliénim bojama. / OnepTe cwkuw Gojawa. / Viawwite co cnvaiy Gou. / Lani me njyra té ngjashme. / - Urinil ters gevirerek yikayiniz. / Wash product

Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Bumwitte supi6 Hasveopir. / Lavar el producto al revés. /
Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepuTe Npou3soa uaHyTpa. / Mamujre o npouseoaot

Lani produktin nga brenda drejt anés s& jashtme. / - Renkli iiriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours /
VCMONb308aT WAASALIME MOPOLLIKM ANA LBETHBIX M3AENMR. / %l Shaiial 0 1 e Blial § sause 2383l TYCT KUIMAGPTE BPHATFAH KYMCAK Kip XyaTbiH
ymaire onzany epe. | Utizall detergentsiur pentr hine coloate. / anonazaifte npenoptea npenapar sa Uaerose, | Verwenden Sie

empfohlenes Waschmittel fir Farben. / Utiizzare il detersivo per i colori. / viosi 3aC06K AN KoNbOpie. /
Utilice el detergente recomendado para [os colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun (avslya etilgan yuvish vositasidan
foydalaning. / Za boje koristite /3a Goje / penopavan AeTepreHT 3a Gou. /

Pérdorni detergjentin  rekomanduar pér ngiyra. / - Yikama oncesi fermuart kapatiniz ve fermuart itilemeyiniz. / Zip up the zippers before wash and do
not iron zippers / 3aCTerHyTb MOHUIO NEPEA CTUPKOV 1 HE MAZANTE MOMHUIO. / <3 ¥ 5 Jui) J %iu ol LS\ / JKyy anansiaa CoibIpMa inrexTi xaby kepex,
chigbipMa inrexTi yTikremenja. / inchideti nasturii inainte de spalare. / Reiverschiiisse vor dem Waschen sehleten und Re.rsverscnlusse nicht biigeln. /
Chiudere le ceriere prima del lavaggio e non stirare le cerniere. / [epeA MpaHHsM 3acTiGHIT I Cierre
las cremalleras antes del lavado y no planche las cremalleras. / Zip zip sebelum dicuci dan jangan setenia./ Yuvisndan ol fenmuatarnt torting va
fermuariari dazmollamang.

Zatvorite patentni zatvaraG prije pranja i nemojte glacati patent zatvarace. / 3aTeopuTe naTeTHy 3aTBapay npe npatsa i He nernajfe ra. / 3aTaopeTe M
naTeHTUTE NPen Neperse 1 He nernajte M natexTuTe. / Para larjes mbylini zinxhirét dhe mos i hekurosni zinxhirét. / - Direkt giines 1siginda kurutmayiniz / Do
not dry with sunlight directy / CywWTL BRaNM OT NPAMBIX COMHEMHbIX Nyve. / ¥ <isi 3 axal el 3,25, | Tik KyH CoyNIenepiHeH apsl KypraTy Kepek. / A nu se
usca direct in lumina soarelui. / He cylee c cribHuesa caetnuwa avpexTHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce
del sole. / He cywirs ni 1No secar con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari
secara langsung. / To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne susite direktno na suncevoj svetiosti. / He cyLIuTe AMPEKTHO Ha CYHEBO] CBETNOCTH
/ He cyweTe AMpeKTHO Ha covesa caetnivna. / Mos thani né dritén direkte té diellit. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. /
NPEAYNPEXAEHVIE! [lepiuTe nofanbiue oT ors. / il G s o= il / ABAVTAHbI3! OTTan anbicta caktansia. / ATENTIE! Tinetj departe de foc. /
BHVMAHME! [la ce nasior orbH. / WARNUNG! Von Feuer fernhalten. / AVWERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! Tpuwaiite nopani sia sortio. /
JADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre. /
YIO3OPEHE! [pxati aarbe oa satpe. / IPEAYINPENYBAHE! Uysajre noaaneky oA orax. / KUJDES! Mbani larg Zjarrit
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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon MISIR'DA URETILMISTIR / MADE IN EGYPT / TPOV3BEAEHO B

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON ETVNTUE / jae b gioa / MBICHIPLIA KACATIFAH / PRODUS IN

Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY EGIPT/ MPOU3BENEHO B EMMIMET / HERGESTELLT IN AGYPTEN /
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- Fatto in Egitto / 3po6nero & Erunti / Fabricado en Egipto / DIBUAT DI
Defacto Retail ; 2 sl 58 Jae 5 )25 ; BHOCUTEN IEGAKTO HA MESIR / Misrda ishlab chigarilgan / NAPRAVLJENO U EGIPTU /
[IPEBHO ; wMnoprep Aecbakto Petaiis HAUMHSEHO Y ETVINTY / NIPOU3BEAEHO BO EMMET / PRODHUAR
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; 6,4 5Sis gl &5ads 3ol NE EGJYPT

Ll ; AxumonepHo flpyxectao fledakTo n,prosm Ha ApetHo
Morocco IF: 16224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

HAR A ¥

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

DeFocto

oBonoxku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina koljke 1/ Cxenn ®a6puy 1 | Tkaenmnat / Pélhuré 1/ %100 Poliester / 100% Polyester / 100%
Monuactep / 100% 100 / il 5% Monuactep / 100% Poliaester / 100% Monuectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% noniectep / 100%
Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monunectep / 100% Poliester / -

kepek / Se spala cu culori asemanatoare / VawuiiTe ¢ nopoBhu useTose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatu
aHanoriuHMMY Konsopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa

inside out. / CTUpaTL U3RENVE B BHIBEPHYTOM HAHIHAHKY BHAE. / 31 4. o U s giial (o / OHIMA L XFbIH CHIPTLINA WLIFAPIT XYY KepeK. /

BHaTpe KOH HaziBop.

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HatenbHas TkaHb / il s (2 [ lkuim maTace! / Tesaturd maiou / ocHosHusT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ Tkanuna

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTs C U3ieniami aHanor4HOro UBeTa / kil ol g i / ¥KCAC TYCTI BHIMMEH XYy

sliénim bojama. / OnepTe cwkuw Gojawa. / Viawwite co cnvaiy Gou. / Lani me njyra té ngjashme. / - Urinil ters gevirerek yikayiniz. / Wash product

Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Bumwitte supi6 Hasveopir. / Lavar el producto al revés. /
Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepuTe Npou3soa uaHyTpa. / Mamujre o npouseoaot

Lani produktin nga brenda drejt anés s& jashtme. / - Renkli iiriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours /
VCMONb308aT WAASALIME MOPOLLIKM ANA LBETHBIX M3AENMR. / %l Shaiial 0 1 e Blial § sause 2383l TYCT KUIMAGPTE BPHATFAH KYMCAK Kip XyaTbiH
ymaire onzany epe. | Utizall detergentsiur pentr hine coloate. / anonazaifte npenoptea npenapar sa Uaerose, | Verwenden Sie

empfohlenes Waschmittel fir Farben. / Utiizzare il detersivo per i colori. / viosi 3aC06K AN KoNbOpie. /
Utilice el detergente recomendado para [os colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun (avslya etilgan yuvish vositasidan
foydalaning. / Za boje koristite /3a Goje / penopavan AeTepreHT 3a Gou. /

Pérdorni detergjentin  rekomanduar pér ngiyra. / - Yikama oncesi fermuart kapatiniz ve fermuart itilemeyiniz. / Zip up the zippers before wash and do
not iron zippers / 3aCTerHyTb MOHUIO NEPEA CTUPKOV 1 HE MAZANTE MOMHUIO. / <3 ¥ 5 Jui) J %iu ol LS\ / JKyy anansiaa CoibIpMa inrexTi xaby kepex,
chigbipMa inrexTi yTikremenja. / inchideti nasturii inainte de spalare. / Reiverschiiisse vor dem Waschen sehleten und Re.rsverscnlusse nicht biigeln. /
Chiudere le ceriere prima del lavaggio e non stirare le cerniere. / [epeA MpaHHsM 3acTiGHIT I Cierre
las cremalleras antes del lavado y no planche las cremalleras. / Zip zip sebelum dicuci dan jangan setenia./ Yuvisndan ol fenmuatarnt torting va
fermuariari dazmollamang.

Zatvorite patentni zatvaraG prije pranja i nemojte glacati patent zatvarace. / 3aTeopuTe naTeTHy 3aTBapay npe npatsa i He nernajfe ra. / 3aTaopeTe M
naTeHTUTE NPen Neperse 1 He nernajte M natexTuTe. / Para larjes mbylini zinxhirét dhe mos i hekurosni zinxhirét. / - Direkt giines 1siginda kurutmayiniz / Do
not dry with sunlight directy / CywWTL BRaNM OT NPAMBIX COMHEMHbIX Nyve. / ¥ <isi 3 axal el 3,25, | Tik KyH CoyNIenepiHeH apsl KypraTy Kepek. / A nu se
usca direct in lumina soarelui. / He cylee c cribHuesa caetnuwa avpexTHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce
del sole. / He cywirs ni 1No secar con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari
secara langsung. / To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne susite direktno na suncevoj svetiosti. / He cyLIuTe AMPEKTHO Ha CYHEBO] CBETNOCTH
/ He cyweTe AMpeKTHO Ha covesa caetnivna. / Mos thani né dritén direkte té diellit. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. /
NPEAYNPEXAEHVIE! [lepiuTe nofanbiue oT ors. / il G s o= il / ABAVTAHbI3! OTTan anbicta caktansia. / ATENTIE! Tinetj departe de foc. /
BHVMAHME! [la ce nasior orbH. / WARNUNG! Von Feuer fernhalten. / AVWERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! Tpuwaiite nopani sia sortio. /
JADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre. /
YIO3OPEHE! [pxati aarbe oa satpe. / IPEAYINPENYBAHE! Uysajre noaaneky oA orax. / KUJDES! Mbani larg Zjarrit
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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon MISIR'DA URETILMISTIR / MADE IN EGYPT / TPOV3BEAEHO B

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON ETVNTUE / jae b gioa / MBICHIPLIA KACATIFAH / PRODUS IN

Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY EGIPT/ MPOU3BENEHO B EMMIMET / HERGESTELLT IN AGYPTEN /
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- Fatto in Egitto / 3po6nero & Erunti / Fabricado en Egipto / DIBUAT DI
Defacto Retail ; 2 sl 58 Jae 5 )25 ; BHOCUTEN IEGAKTO HA MESIR / Misrda ishlab chigarilgan / NAPRAVLJENO U EGIPTU /
[IPEBHO ; wMnoprep Aecbakto Petaiis HAUMHSEHO Y ETVINTY / NIPOU3BEAEHO BO EMMET / PRODHUAR
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; 6,4 5Sis gl &5ads 3ol NE EGJYPT

Ll ; AxumonepHo flpyxectao fledakTo n,prosm Ha ApetHo
Morocco IF: 16224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

HAR A ¥

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

DeFocto

oBonoxku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina koljke 1/ Cxenn ®a6puy 1 | Tkaenmnat / Pélhuré 1/ %100 Poliester / 100% Polyester / 100%
Monuactep / 100% 100 / il 5% Monuactep / 100% Poliaester / 100% Monuectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% noniectep / 100%
Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monunectep / 100% Poliester / -

kepek / Se spala cu culori asemanatoare / VawuiiTe ¢ nopoBhu useTose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatu
aHanoriuHMMY Konsopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa

inside out. / CTUpaTL U3RENVE B BHIBEPHYTOM HAHIHAHKY BHAE. / 31 4. o U s giial (o / OHIMA L XFbIH CHIPTLINA WLIFAPIT XYY KepeK. /

BHaTpe KOH HaziBop.

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HatenbHas TkaHb / il s (2 [ lkuim maTace! / Tesaturd maiou / ocHosHusT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ Tkanuna

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTs C U3ieniami aHanor4HOro UBeTa / kil ol g i / ¥KCAC TYCTI BHIMMEH XYy

sliénim bojama. / OnepTe cwkuw Gojawa. / Viawwite co cnvaiy Gou. / Lani me njyra té ngjashme. / - Urinil ters gevirerek yikayiniz. / Wash product

Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Bumwitte supi6 Hasveopir. / Lavar el producto al revés. /
Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepuTe Npou3soa uaHyTpa. / Mamujre o npouseoaot

Lani produktin nga brenda drejt anés s& jashtme. / - Renkli iiriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours /
VCMONb308aT WAASALIME MOPOLLIKM ANA LBETHBIX M3AENMR. / %l Shaiial 0 1 e Blial § sause 2383l TYCT KUIMAGPTE BPHATFAH KYMCAK Kip XyaTbiH
ymaire onzany epe. | Utizall detergentsiur pentr hine coloate. / anonazaifte npenoptea npenapar sa Uaerose, | Verwenden Sie

empfohlenes Waschmittel fir Farben. / Utiizzare il detersivo per i colori. / viosi 3aC06K AN KoNbOpie. /
Utilice el detergente recomendado para [os colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun (avslya etilgan yuvish vositasidan
foydalaning. / Za boje koristite /3a Goje / penopavan AeTepreHT 3a Gou. /

Pérdorni detergjentin  rekomanduar pér ngiyra. / - Yikama oncesi fermuart kapatiniz ve fermuart itilemeyiniz. / Zip up the zippers before wash and do
not iron zippers / 3aCTerHyTb MOHUIO NEPEA CTUPKOV 1 HE MAZANTE MOMHUIO. / <3 ¥ 5 Jui) J %iu ol LS\ / JKyy anansiaa CoibIpMa inrexTi xaby kepex,
chigbipMa inrexTi yTikremenja. / inchideti nasturii inainte de spalare. / Reiverschiiisse vor dem Waschen sehleten und Re.rsverscnlusse nicht biigeln. /
Chiudere le ceriere prima del lavaggio e non stirare le cerniere. / [epeA MpaHHsM 3acTiGHIT I Cierre
las cremalleras antes del lavado y no planche las cremalleras. / Zip zip sebelum dicuci dan jangan setenia./ Yuvisndan ol fenmuatarnt torting va
fermuariari dazmollamang.

Zatvorite patentni zatvaraG prije pranja i nemojte glacati patent zatvarace. / 3aTeopuTe naTeTHy 3aTBapay npe npatsa i He nernajfe ra. / 3aTaopeTe M
naTeHTUTE NPen Neperse 1 He nernajte M natexTuTe. / Para larjes mbylini zinxhirét dhe mos i hekurosni zinxhirét. / - Direkt giines 1siginda kurutmayiniz / Do
not dry with sunlight directy / CywWTL BRaNM OT NPAMBIX COMHEMHbIX Nyve. / ¥ <isi 3 axal el 3,25, | Tik KyH CoyNIenepiHeH apsl KypraTy Kepek. / A nu se
usca direct in lumina soarelui. / He cylee c cribHuesa caetnuwa avpexTHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce
del sole. / He cywirs ni 1No secar con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari
secara langsung. / To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne susite direktno na suncevoj svetiosti. / He cyLIuTe AMPEKTHO Ha CYHEBO] CBETNOCTH
/ He cyweTe AMpeKTHO Ha covesa caetnivna. / Mos thani né dritén direkte té diellit. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. /
NPEAYNPEXAEHVIE! [lepiuTe nofanbiue oT ors. / il G s o= il / ABAVTAHbI3! OTTan anbicta caktansia. / ATENTIE! Tinetj departe de foc. /
BHVMAHME! [la ce nasior orbH. / WARNUNG! Von Feuer fernhalten. / AVWERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! Tpuwaiite nopani sia sortio. /
JADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre. /
YIO3OPEHE! [pxati aarbe oa satpe. / IPEAYINPENYBAHE! Uysajre noaaneky oA orax. / KUJDES! Mbani larg Zjarrit
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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon MISIR'DA URETILMISTIR / MADE IN EGYPT / TPOV3BEAEHO B

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON ETVNTUE / jae b gioa / MBICHIPLIA KACATIFAH / PRODUS IN

Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY EGIPT/ MPOU3BENEHO B EMMIMET / HERGESTELLT IN AGYPTEN /
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- Fatto in Egitto / 3po6nero & Erunti / Fabricado en Egipto / DIBUAT DI
Defacto Retail ; 2 sl 58 Jae 5 )25 ; BHOCUTEN IEGAKTO HA MESIR / Misrda ishlab chigarilgan / NAPRAVLJENO U EGIPTU /
[IPEBHO ; wMnoprep Aecbakto Petaiis HAUMHSEHO Y ETVINTY / NIPOU3BEAEHO BO EMMET / PRODHUAR
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; 6,4 5Sis gl &5ads 3ol NE EGJYPT

Ll ; AxumonepHo flpyxectao fledakTo n,prosm Ha ApetHo
Morocco IF: 16224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

HAR A ¥

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

DeFocto

oBonoxku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina koljke 1/ Cxenn ®a6puy 1 | Tkaenmnat / Pélhuré 1/ %100 Poliester / 100% Polyester / 100%
Monuactep / 100% 100 / il 5% Monuactep / 100% Poliaester / 100% Monuectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% noniectep / 100%
Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monunectep / 100% Poliester / -

kepek / Se spala cu culori asemanatoare / VawuiiTe ¢ nopoBhu useTose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatu
aHanoriuHMMY Konsopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa

inside out. / CTUpaTL U3RENVE B BHIBEPHYTOM HAHIHAHKY BHAE. / 31 4. o U s giial (o / OHIMA L XFbIH CHIPTLINA WLIFAPIT XYY KepeK. /

BHaTpe KOH HaziBop.

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HatenbHas TkaHb / il s (2 [ lkuim maTace! / Tesaturd maiou / ocHosHusT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ Tkanuna

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTs C U3ieniami aHanor4HOro UBeTa / kil ol g i / ¥KCAC TYCTI BHIMMEH XYy

sliénim bojama. / OnepTe cwkuw Gojawa. / Viawwite co cnvaiy Gou. / Lani me njyra té ngjashme. / - Urinil ters gevirerek yikayiniz. / Wash product

Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Bumwitte supi6 Hasveopir. / Lavar el producto al revés. /
Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepuTe Npou3soa uaHyTpa. / Mamujre o npouseoaot

Lani produktin nga brenda drejt anés s& jashtme. / - Renkli iiriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours /
VCMONb308aT WAASALIME MOPOLLIKM ANA LBETHBIX M3AENMR. / %l Shaiial 0 1 e Blial § sause 2383l TYCT KUIMAGPTE BPHATFAH KYMCAK Kip XyaTbiH
ymaire onzany epe. | Utizall detergentsiur pentr hine coloate. / anonazaifte npenoptea npenapar sa Uaerose, | Verwenden Sie

empfohlenes Waschmittel fir Farben. / Utiizzare il detersivo per i colori. / viosi 3aC06K AN KoNbOpie. /
Utilice el detergente recomendado para [os colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun (avslya etilgan yuvish vositasidan
foydalaning. / Za boje koristite /3a Goje / penopavan AeTepreHT 3a Gou. /

Pérdorni detergjentin  rekomanduar pér ngiyra. / - Yikama oncesi fermuart kapatiniz ve fermuart itilemeyiniz. / Zip up the zippers before wash and do
not iron zippers / 3aCTerHyTb MOHUIO NEPEA CTUPKOV 1 HE MAZANTE MOMHUIO. / <3 ¥ 5 Jui) J %iu ol LS\ / JKyy anansiaa CoibIpMa inrexTi xaby kepex,
chigbipMa inrexTi yTikremenja. / inchideti nasturii inainte de spalare. / Reiverschiiisse vor dem Waschen sehleten und Re.rsverscnlusse nicht biigeln. /
Chiudere le ceriere prima del lavaggio e non stirare le cerniere. / [epeA MpaHHsM 3acTiGHIT I Cierre
las cremalleras antes del lavado y no planche las cremalleras. / Zip zip sebelum dicuci dan jangan setenia./ Yuvisndan ol fenmuatarnt torting va
fermuariari dazmollamang.

Zatvorite patentni zatvaraG prije pranja i nemojte glacati patent zatvarace. / 3aTeopuTe naTeTHy 3aTBapay npe npatsa i He nernajfe ra. / 3aTaopeTe M
naTeHTUTE NPen Neperse 1 He nernajte M natexTuTe. / Para larjes mbylini zinxhirét dhe mos i hekurosni zinxhirét. / - Direkt giines 1siginda kurutmayiniz / Do
not dry with sunlight directy / CywWTL BRaNM OT NPAMBIX COMHEMHbIX Nyve. / ¥ <isi 3 axal el 3,25, | Tik KyH CoyNIenepiHeH apsl KypraTy Kepek. / A nu se
usca direct in lumina soarelui. / He cylee c cribHuesa caetnuwa avpexTHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce
del sole. / He cywirs ni 1No secar con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari
secara langsung. / To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne susite direktno na suncevoj svetiosti. / He cyLIuTe AMPEKTHO Ha CYHEBO] CBETNOCTH
/ He cyweTe AMpeKTHO Ha covesa caetnivna. / Mos thani né dritén direkte té diellit. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. /
NPEAYNPEXAEHVIE! [lepiuTe nofanbiue oT ors. / il G s o= il / ABAVTAHbI3! OTTan anbicta caktansia. / ATENTIE! Tinetj departe de foc. /
BHVMAHME! [la ce nasior orbH. / WARNUNG! Von Feuer fernhalten. / AVWERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! Tpuwaiite nopani sia sortio. /
JADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre. /
YIO3OPEHE! [pxati aarbe oa satpe. / IPEAYINPENYBAHE! Uysajre noaaneky oA orax. / KUJDES! Mbani larg Zjarrit
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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon MISIR'DA URETILMISTIR / MADE IN EGYPT / TPOV3BEAEHO B

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON ETVNTUE / jae b gioa / MBICHIPLIA KACATIFAH / PRODUS IN

Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY EGIPT/ MPOU3BENEHO B EMMIMET / HERGESTELLT IN AGYPTEN /
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- Fatto in Egitto / 3po6nero & Erunti / Fabricado en Egipto / DIBUAT DI
Defacto Retail ; 2 sl 58 Jae 5 )25 ; BHOCUTEN IEGAKTO HA MESIR / Misrda ishlab chigarilgan / NAPRAVLJENO U EGIPTU /
[IPEBHO ; wMnoprep Aecbakto Petaiis HAUMHSEHO Y ETVINTY / NIPOU3BEAEHO BO EMMET / PRODHUAR
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; 6,4 5Sis gl &5ads 3ol NE EGJYPT

Ll ; AxumonepHo flpyxectao fledakTo n,prosm Ha ApetHo
Morocco IF: 16224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

HAR A ¥

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

DeFocto

oBonoxku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina koljke 1/ Cxenn ®a6puy 1 | Tkaenmnat / Pélhuré 1/ %100 Poliester / 100% Polyester / 100%
Monuactep / 100% 100 / il 5% Monuactep / 100% Poliaester / 100% Monuectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% noniectep / 100%
Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monunectep / 100% Poliester / -

kepek / Se spala cu culori asemanatoare / VawuiiTe ¢ nopoBhu useTose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatu
aHanoriuHMMY Konsopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa

inside out. / CTUpaTL U3RENVE B BHIBEPHYTOM HAHIHAHKY BHAE. / 31 4. o U s giial (o / OHIMA L XFbIH CHIPTLINA WLIFAPIT XYY KepeK. /

BHaTpe KOH HaziBop.

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HatenbHas TkaHb / il s (2 [ lkuim maTace! / Tesaturd maiou / ocHosHusT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ Tkanuna

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTs C U3ieniami aHanor4HOro UBeTa / kil ol g i / ¥KCAC TYCTI BHIMMEH XYy

sliénim bojama. / OnepTe cwkuw Gojawa. / Viawwite co cnvaiy Gou. / Lani me njyra té ngjashme. / - Urinil ters gevirerek yikayiniz. / Wash product

Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Bumwitte supi6 Hasveopir. / Lavar el producto al revés. /
Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepuTe Npou3soa uaHyTpa. / Mamujre o npouseoaot

Lani produktin nga brenda drejt anés s& jashtme. / - Renkli iiriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours /
VCMONb308aT WAASALIME MOPOLLIKM ANA LBETHBIX M3AENMR. / %l Shaiial 0 1 e Blial § sause 2383l TYCT KUIMAGPTE BPHATFAH KYMCAK Kip XyaTbiH
ymaire onzany epe. | Utizall detergentsiur pentr hine coloate. / anonazaifte npenoptea npenapar sa Uaerose, | Verwenden Sie

empfohlenes Waschmittel fir Farben. / Utiizzare il detersivo per i colori. / viosi 3aC06K AN KoNbOpie. /
Utilice el detergente recomendado para [os colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun (avslya etilgan yuvish vositasidan
foydalaning. / Za boje koristite /3a Goje / penopavan AeTepreHT 3a Gou. /

Pérdorni detergjentin  rekomanduar pér ngiyra. / - Yikama oncesi fermuart kapatiniz ve fermuart itilemeyiniz. / Zip up the zippers before wash and do
not iron zippers / 3aCTerHyTb MOHUIO NEPEA CTUPKOV 1 HE MAZANTE MOMHUIO. / <3 ¥ 5 Jui) J %iu ol LS\ / JKyy anansiaa CoibIpMa inrexTi xaby kepex,
chigbipMa inrexTi yTikremenja. / inchideti nasturii inainte de spalare. / Reiverschiiisse vor dem Waschen sehleten und Re.rsverscnlusse nicht biigeln. /
Chiudere le ceriere prima del lavaggio e non stirare le cerniere. / [epeA MpaHHsM 3acTiGHIT I Cierre
las cremalleras antes del lavado y no planche las cremalleras. / Zip zip sebelum dicuci dan jangan setenia./ Yuvisndan ol fenmuatarnt torting va
fermuariari dazmollamang.

Zatvorite patentni zatvaraG prije pranja i nemojte glacati patent zatvarace. / 3aTeopuTe naTeTHy 3aTBapay npe npatsa i He nernajfe ra. / 3aTaopeTe M
naTeHTUTE NPen Neperse 1 He nernajte M natexTuTe. / Para larjes mbylini zinxhirét dhe mos i hekurosni zinxhirét. / - Direkt giines 1siginda kurutmayiniz / Do
not dry with sunlight directy / CywWTL BRaNM OT NPAMBIX COMHEMHbIX Nyve. / ¥ <isi 3 axal el 3,25, | Tik KyH CoyNIenepiHeH apsl KypraTy Kepek. / A nu se
usca direct in lumina soarelui. / He cylee c cribHuesa caetnuwa avpexTHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce
del sole. / He cywirs ni 1No secar con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari
secara langsung. / To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne susite direktno na suncevoj svetiosti. / He cyLIuTe AMPEKTHO Ha CYHEBO] CBETNOCTH
/ He cyweTe AMpeKTHO Ha covesa caetnivna. / Mos thani né dritén direkte té diellit. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. /
NPEAYNPEXAEHVIE! [lepiuTe nofanbiue oT ors. / il G s o= il / ABAVTAHbI3! OTTan anbicta caktansia. / ATENTIE! Tinetj departe de foc. /
BHVMAHME! [la ce nasior orbH. / WARNUNG! Von Feuer fernhalten. / AVWERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! Tpuwaiite nopani sia sortio. /
JADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre. /
YIO3OPEHE! [pxati aarbe oa satpe. / IPEAYINPENYBAHE! Uysajre noaaneky oA orax. / KUJDES! Mbani larg Zjarrit
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110mm

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon MISIR'DA URETILMISTIR / MADE IN EGYPT / TPOV3BEAEHO B

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON ETVNTUE / jae b gioa / MBICHIPLIA KACATIFAH / PRODUS IN

Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY EGIPT/ MPOU3BENEHO B EMMIMET / HERGESTELLT IN AGYPTEN /
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- Fatto in Egitto / 3po6nero & Erunti / Fabricado en Egipto / DIBUAT DI
Defacto Retail ; 2 sl 58 Jae 5 )25 ; BHOCUTEN IEGAKTO HA MESIR / Misrda ishlab chigarilgan / NAPRAVLJENO U EGIPTU /
[IPEBHO ; wMnoprep Aecbakto Petaiis HAUMHSEHO Y ETVINTY / NIPOU3BEAEHO BO EMMET / PRODHUAR

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; 6,4 5Sis gl &5ads 3ol NE EGJYPT

Ll ; AxumonepHo flpyxectao fledakTo Toprosnn na Apotio
AR A X

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

DeFocto

oBonoxku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina koljke 1/ Cxenn ®a6puy 1 | Tkaenmnat / Pélhuré 1/ %100 Poliester / 100% Polyester / 100%
Monuactep / 100% 100 / il 5% Monuactep / 100% Poliaester / 100% Monuectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% noniectep / 100%
Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monunectep / 100% Poliester / -

kepek / Se spala cu culori asemanatoare / VawuiiTe ¢ nopoBhu useTose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatu
aHanoriuHMMY Konsopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa

inside out. / CTUpaTL U3RENVE B BHIBEPHYTOM HAHIHAHKY BHAE. / 31 4. o U s giial (o / OHIMA L XFbIH CHIPTLINA WLIFAPIT XYY KepeK. /

BHaTpe KOH HaziBop.

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HatenbHas TkaHb / il s (2 [ lkuim maTace! / Tesaturd maiou / ocHosHusT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ Tkanuna

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTs C U3ieniami aHanor4HOro UBeTa / kil ol g i / ¥KCAC TYCTI BHIMMEH XYy

sliénim bojama. / OnepTe cwkuw Gojawa. / Viawwite co cnvaiy Gou. / Lani me njyra té ngjashme. / - Urinil ters gevirerek yikayiniz. / Wash product

Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Bumwitte supi6 Hasveopir. / Lavar el producto al revés. /
Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepuTe Npou3soa uaHyTpa. / Mamujre o npouseoaot

Lani produktin nga brenda drejt anés s& jashtme. / - Renkli iiriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours /
VCMONb308aT WAASALIME MOPOLLIKM ANA LBETHBIX M3AENMR. / %l Shaiial 0 1 e Blial § sause 2383l TYCT KUIMAGPTE BPHATFAH KYMCAK Kip XyaTbiH
ymaire onzany epe. | Utizall detergentsiur pentr hine coloate. / anonazaifte npenoptea npenapar sa Uaerose, | Verwenden Sie

empfohlenes Waschmittel fir Farben. / Utiizzare il detersivo per i colori. / viosi 3aC06K AN KoNbOpie. /
Utilice el detergente recomendado para [os colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun (avslya etilgan yuvish vositasidan
foydalaning. / Za boje koristite /3a Goje / penopavan AeTepreHT 3a Gou. /

Pérdorni detergjentin  rekomanduar pér ngiyra. / - Yikama oncesi fermuart kapatiniz ve fermuart itilemeyiniz. / Zip up the zippers before wash and do
not iron zippers / 3aCTerHyTb MOHUIO NEPEA CTUPKOV 1 HE MAZANTE MOMHUIO. / <3 ¥ 5 Jui) J %iu ol LS\ / JKyy anansiaa CoibIpMa inrexTi xaby kepex,
chigbipMa inrexTi yTikremenja. / inchideti nasturii inainte de spalare. / Reiverschiiisse vor dem Waschen sehleten und Re.rsverscnlusse nicht biigeln. /
Chiudere le ceriere prima del lavaggio e non stirare le cerniere. / [epeA MpaHHsM 3acTiGHIT I Cierre
las cremalleras antes del lavado y no planche las cremalleras. / Zip zip sebelum dicuci dan jangan setenia./ Yuvisndan ol fenmuatarnt torting va
fermuariari dazmollamang.

Zatvorite patentni zatvaraG prije pranja i nemojte glacati patent zatvarace. / 3aTeopuTe naTeTHy 3aTBapay npe npatsa i He nernajfe ra. / 3aTaopeTe M
naTeHTUTE NPen Neperse 1 He nernajte M natexTuTe. / Para larjes mbylini zinxhirét dhe mos i hekurosni zinxhirét. / - Direkt giines 1siginda kurutmayiniz / Do
not dry with sunlight directy / CywWTL BRaNM OT NPAMBIX COMHEMHbIX Nyve. / ¥ <isi 3 axal el 3,25, | Tik KyH CoyNIenepiHeH apsl KypraTy Kepek. / A nu se
usca direct in lumina soarelui. / He cylee c cribHuesa caetnuwa avpexTHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce
del sole. / He cywirs ni 1No secar con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari
secara langsung. / To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne susite direktno na suncevoj svetiosti. / He cyLIuTe AMPEKTHO Ha CYHEBO] CBETNOCTH
/ He cyweTe AMpeKTHO Ha covesa caetnivna. / Mos thani né dritén direkte té diellit. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. /
NPEAYNPEXAEHVIE! [lepiuTe nofanbiue oT ors. / il G s o= il / ABAVTAHbI3! OTTan anbicta caktansia. / ATENTIE! Tinetj departe de foc. /
BHVMAHME! [la ce nasior orbH. / WARNUNG! Von Feuer fernhalten. / AVWERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! Tpuwaiite nopani sia sortio. /
JADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre. /
YIO3OPEHE! [pxati aarbe oa satpe. / IPEAYINPENYBAHE! Uysajre noaaneky oA orax. / KUJDES! Mbani larg Zjarrit
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